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P2z T o vh N RIS % PR DA UE A
HEALTH CERTIFICATE FOR PORK INTENDED FOR EXPORT FROM DENMARK TO PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
SUNDHEDSCERTIFIKAT BESTEMT FOR EKSPORT AF SVINEKGD FRA DANMARK TIL
FOLKEREPUBLIKKEN KINA

YE155fi1 / Certificate No. / Certifikatnr.:

I. /W4 FK / IDENTIFICATION OF THE MEAT / IDENTIFIKATION AF K@DET
3 E R / Nature of cuts / Kgdets art:
AU %A / Nature of packaging / Emballeringsform:
B /447 / Number of cuts or packages / Antal colli:
£ HIW (4F H) / Month and year of manufacture / Fremstillingsdato:
1§ / Net weight / Nettovaegt:

AEAEFE 5 / Container no. / Container nr.:

W% J<kwic / Shipping marks / Fragtmeerker:

#1415 / Seal number / Seglnummer:

II. 7=}k / ORIGIN OF THE MEAT / KODETS OPRINDELSE
J& SE I 44 ik hbik / Name/address of slaughterhouse / Navn/adresse pa slagteri:

k% / Est.No. / Aut.nr.:
I0T) 4 BRI Hahik / Name/address of cutting plant / Navn/adresse pa opskeeringsvirksomhed:

k45 / Bst.No. / Aut.nr.:
PR I 4 BRI bl / Name/address of cold store / Navn/adresse pa frysehus:

V%5 / Est.No. / Aut.nr.:
ErEAE R g E I ERIR AR IL / Veterinary

inspection mark on packing or meat / Sundhedsmaerke: AV 45 / Est.No. / Aut.nr.:

L. A 2]iAH / DESTINATION OF THE MEAT / KADETS BESTEMMELSESSTED

Al A2 M / The meat is being sent from / Varen afsendes fra:

IR R/ Place of dispatch / Afsendelsessted
K% [ To / Til:

HRILE . Hb gl / Country and place of destination / Land og bestemmelsessted

12473\ / Means of transport / Transportméade:

RITN I FR AL / Name and address of consignor / Afsenders navn og adresse:

W e N IR A R AL / Name and address of consignee / Modtagers navn og adresse:

Folkerepublikken Kina 05-2005
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IV. B/EiER / HEALTH ATTESTATION / SUNDHEDSATTESTATION

BAE N BT B EERFEMUTT / 1, the undersigned official veterinarian, certify that / Jeg, undertegnede embedsdyrlzege, attesterer, at:

1

BTN G5 5 A / Sealed with official seal number/ Forseglet med seglnummer:

IR R B TP A= (145 1 The meat is derived from pigs born and raised in Danmark / Kgdet stammer fra svin, som er fgdt og
opvokset i Danmark

AR B TSI, IR ST 20124 A AR AR R . A ICHAT BRI . S50 DR R AR Je bt
Wz, JtBAER 264 H Aok v &k 423 Jie B HU% / The meat is derived from pigs originating from farms on which there has been no
occurence of Anthrax, Brucellosis Suis, Bovine Tuberculosis, Aujeszky’s disease and Transmissible gastroenteritis for the past twelve (12)
months, and on which there has been no occurrence of Thrichinellosis for the past six (6) months / Kgdet stammer fra dyr fra besatninger,
hvor der ikke har vaeret konstateret Anthrax, Brucellose Suis, Bovin Tuberkulose, Morbus Aujeszkyi og Transmissible Gastroenteritis
indenfor de sidste tolv (12) maneder, og hvor der ikke har vaeret nogen forekomst af Trikinellose i de sidste seks (6) maneder.

IR E TR IRE I RONE, XEIRE R A 212 H R RIS B S I R AIE” BOIRIAER / The meat
is derived from pigs originating from farms on which there has been no clinical occurrence of Porcine Reproductive and Respiratory Syndrome
(PRRS) for the past twelve (12) months / Kgdet stammer fra svin fra besztninger, hvor der ikke har vearet nogen klinisk forekomst af
Porcine Reproductive and Respiratory Syndrome (PRRS) de sidste tolv (12) maneder.

R AR B TFH TR R, R TR s DAESG)  REETRE e K124 A, RREDTE IR E A R, I

PR FRIEMNEE . T . JE KV AR, HOR I HESEIX / The meat is derived from pigs originating from farms on which
there have been no restriction or surveillance zones due to notifiable diseases in swine under the Danish Health of Animals Act for the past
twelve (12) months including African swine fever, Foot- and mouth disease, Swine vesicular disease, Classical swine fever, Rinderpest /
Kgdet stammer fra svin fra besatninger, som ikke har varet underlagt restriktioner eller befundet sig i overvagningszoner som fglge
af udbrud efter anmeldepligtige sygdomme i de sidste tolv (12) maneder herunder Afrikansk svinepest, mund- og klovesyge, smitsom
bleereudslet hos svin, klassisk svinepest, kvaegpest.

WALt ok 7 28 G AT B H R R PR 22 e . B B M. IAATI L) B SE RN LY / The meat is derived from pigs
slaughtered and processed at establishment approved by CNCA and the Danish Veterinary and Food Administration / Kgdet stammer fra
svin, som er slagtet og videreforarbejdet pa virksomheder godkendt af CNCA og Fgdevarestyrelsen.

IR PR B 28 5 B S TR B A BRI P S SR AL IR AT B ST A MR A VA HAE B R, ARG, AR A IS
NKRB) W4 LA [ /&% / The meat is derived from pigs that have been subjected to ante-mortem and post-mortem veterinary inspection
according to the related Danish and EU laws and regulations and have been found healthy, and the carcass and viscera have no lesions harmful
to humans and animals / Kgdet stammer fra svin, som i henhold til dansk lovgivning og EU lovgivning har vaeret underkastet ante- og
post-mortem kontrol, hvorved de er fundet sunde og uden lasioner, skadelige for mennesker, pa slagtekroppen og organerne.

A PR A R SRR A SGVE BT R S AL IR AR HE AT TN, DAL R T R A ROR IR . R A R AL
CAAEY TG T A [ RIRR S T HEE I FRJE / Based on tests performed in accordance with Danish and EU regulations the residue of
veterinary medicine, pesticides, heavy metals, poisonous and hazardous articles contained in the meat is below the limits stipulated by China
and EU. / Baseret pa test godkendt i henhold til dansk lovgivning og EU lovgivning overstiger indholdet af medicinrester, pesticider,
tungmetaller og toksikologiske stoffer ikke graensevaerdier fastsat af Kina og EU.

IR B B2 R ARG G, T PRI B 1 GE Y 223K / The meat is free from the pollution of pathogenic agent in conformity
with the relevant Danish and EU regulations / Kgdet er, i overensstemmelse med dansk lovgivning og EU lovgivning, fri for patogener.

iR e LA BAEMT AN TR, &4 AJEEH / The meat is handled in a hygienic and safe manner and is fit for human con—
sumption / Kgdet er handteret under hygiejniske forhold, og kgdet er erklaeret egnet til menneskefgde.

Huii. HI / Place and date / Sted og dato

B4 B2 4 | Signature of the official veterinarian /
Embedsdyrlaegens underskrift

HITBENES CRE5 /
Name (in capital letters) of the official veterinarian /
Navn (med blokbogstaver) pa embedsdyrlaegen

‘B 7 E1%/ Official stamp / Embedsstempel
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Prior notification of pork and pork meat products sent from Denmark to the People’s Republic of China

= I 1 2 R
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FPFEZ H A BRI DR AR PR = b
Forh8ndsanmeldelse af svinekad og svinekodsprodukter, der sendes fra Danmark til Folkerepublikken Kina

DENMARK /1% [/ DANMARK

Country of export / iti['1[E / Eksportland :
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Name (in capital letters) of issuing official veterinarian

BTEERES RS FH)

Navn(med blokbogstaver) p8 underskrivende embedsdyriege

Kina 01-2015 (forhdndsanmeldelse af svinekad)

La 23,0-5446
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